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гр. София,  16.10.2023 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 12 
състав, в публично заседание на 16.10.2023 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Наталия Ангелова  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Цонка Вретенарова, като разгледа дело номер 

8200 по описа за 2023 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 

предвид следното: 
 След изпълнение на разпоредбите на чл.142, ал.1 ГПК вр. с чл.144 АПК, на 

именно повикване в 11:55  ч. се явиха:  

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – И. Х. А., редовно уведомен, явява се лично и се представлява 

от адв. М., назначен от съда за служебен защитник. 

ОТВЕТНИКЪТ – ПРЕДСЕДАТЕЛЯТ НА ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА БЕЖАНЦИТЕ, 

редовно уведомен, представлява се от юрк. Г., с пълномощно по делото. 

ПРЕВОДАЧЪТ - Б. М., явява се лично. 

  

СТРАНИТЕ /поотделно/: Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ счита, че няма процесуални пречки за даване ход на делото и  

      ОПРЕДЕЛИ: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

 

АДВ. М.: В дадения ни срок ние не успяхме да предем документите и няма да ги 

представяме и се отказваме от искането. Други доказателства няма да сочим. 

ЮРК. Г.: Представям справка за страната на произход. 

АДВ. М.: Да се приеме. 

 

СЪДЪТ по доказателствата 

ОПРЕДЕЛИ: 

ПРИЕМА справка към 02.10.2023 г. за актуалната ситуация в Турция, като 

КОНСТАТИРА, че справката е представена и приета като доказателство по делото.  

 



СТРАНИТЕ /поотделно/: Нямаме други доказателствени искания. 

СЪДЪТ счита делото за изяснено от фактическа страна и  

ОПРЕДЕЛИ: 

ПРИКЛЮЧВА СЪДЕБНОТО ДИРЕНЕ. 

ДАВА ХОД НА УСТНИТЕ СЪСТЕЗАНИЯ. 

АДВ. М.: Моля да уважите жалбата и отмените обжалвания акт. Считам, че не са 

изследвани достатъчно добре причините, поради които моя подзащитен е поискал 

статут в България. От материалите по делото и интервюто, същият сам е определил, 

че той всъщност бяга и търси закрила от една опасност за неговия живот и този на 

мъжката част от неговото семейство, поради което е и заявил, че синът му е потърсил 

убежище във Франция. Считам, че такава опасност, с оглед доказателствата, 

съществува. Проблемът е, че органът не се занимавал задълбочено с изследването на 

този въпрос, тъй като съществува една тежка заплаха за живота и здравето на 

доверителя ми, произлизаща не от държавни субекти, а от частни лица, която не може 

да бъде овладяна от задължените държавни институции в Турция. Корените на това се 

дължат вътрешното местно обичайно право, с което вероятно властите не могат и не 

биха могли да се справят. Считам, че този въпрос не е изследван достатъчно добре и 

не се отчита. Бихме желали да се изследва.  

ЮРК. Г.: Моля да отхвърлите жалбата като неоснователна и да потвърдите 

обжалваното решение на председателя на ДАБ, с което е отказано предоставяне на 

хуманитарен и бежански статут. Считам, че единствената причина жалбоподателят да 

напусне Република Турция, е бягството и нежеланието му да излежи до край 

присъдата си за убийство. Видно думите на чужденеца, той е извършил престъпления 

от общ характер и като лице, бягащо от наказателна отговорност, не следва да се 

приеме, че трябва да му се предостави, както статут на бежанец по чл. 12, ал. 1, т. 3 от 

ЗУБ, така и хуманитарен статут по чл. 12, ал. 2, т. 3 от ЗУБ, тъй като е извършил 

престъпления извън територията на Република България, за което българския закон 

също предвижда наказание „лишаване от свобода“ и извършил в държавата си по 

произход, с цел да избегне наказателно преследване. 

АДВ. М. /реплика/: Моля да се направи една тънка разлика между бягство от 

наказателно преследване. Той не е избягал от наказателно преследване, за него 

опасността съществува и в мястото за изтърпяване на наказание, което всъщност е 

било причината за бягството. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ А. /лично и чрез преводача/: Аз не бягам от присъдата, която 

ми е наложена и не съм избягал, за да печеля пари. Аз бягам поради това, че 

съществува реална опасност за живота ми. 

 

СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ: 

ПРИКЛЮЧВА УСТНИТЕ СЪСТЕЗАНИЯ И ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С 

РЕШЕНИЕ В СРОК! 

 

За извършен устен превод в днешното съдебно заседание, СЪДЪТ  

ОПРЕДЕЛЯ възнаграждение на преводача в размер на 80 лв. от бюджета на съда, за 

което се издаде РКО. 

ДА СЕ ИЗДАДЕ заверен препис от протокола на адв. М.. 

 



Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 12:04 ч. 

 

 

     СЪДИЯ: 

 

     СЕКРЕТАР: 

 
  
 
 


